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ARTIKEL 20 

Dette afsnit berører ikke bestemmelserne i 
aftalen mellem Det Europæiske Økonomiske 
Fællesskab og Den Russiske Føderation om 
handel med tekstilvarer, der blev paraferet den 
12. juni 1993, og som har været anvendt med til- 
bagevirkende kraft fra den 1. januar 1993. Des- 
uden finder artikel 15 i nærværende aftale ikke 
anvendelse på handelen med tekstilvarer hen- 
hørende under kapitel 50-63 i den kombinerede 
nomenklatur. 

ARTIKEL 21 

1. Handelen med varer henhørende under 
traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Kul- og Stålfællesskab er omfattet af: 
-  bestemmelserne i dette afsnit, dog ikke arti- 

kel 15, og 
-  fra ikrafttrædelsen af aftalen om kvantitative 

arrangementer for samhandelen med EKSF- 
stålprodukter ligeledes af dennes bestem- 
melser. 
2. Der nedsættes en kontaktgruppe vedrø- 

rende kul- og stålspørgsmål i henhold til proto- 
kol 1, der er knyttet til denne aftale. 

ARTIKEL 22 

Handel med nukleare materialer 

1. Handelen med nukleare materialer regule- 
res på grundlag af: 
-  bestemmelserne i denne aftale med undta- 

gelse af artikel 15 og artikel 17, stk. 1 til 5, og 
stk. 7, 

-  bestemmelserne i artikel 6, 7, 14, artikel 15, 
stk. 1,2, stk. 3, første punktum, og stk. 4 og 5 i 
1989-aftalen, 

-  vedlagte brevveksling. 
2. Uanset bestemmelserne i denne artikels 

stk. 1 er parterne enige om at tage alle nødven- 
dige skridt for at nå til et arrangement for han- 
delen med nukleare materialer inden den 1. ja- 
nuar 1997. 

3. Indtil der er opnået enighed om et sådant 
arrangement, gælder bestemmelserne i denne 
artikel fortsat. 

4. Der vil blive taget skridt til indgåelse af en 
aftale om nukleare sikkerhedsforanstaltninger, 
fysisk beskyttelse og administrativt samarbejde 
om overførsel af nukleare materialer. Indtil en 
sådan aftale træder i kraft, gælder parternes re- 

spektive lovgivning og deres internationale for- 
pligtelser til ikke-spredning i forbindelse med 
overførsel af nukleare materialer. 

5. Med henblik på anvendelsen af den i stk. 1 
omhandlede ordning forstås ved: 
-  henvisningen i artikel 6 og artikel 15, stk. 5, i 

1989-aftalen til »denne aftale«, den ordning, 
der er fastlagt ved stk. 1 i nærværende artikel, 

-  henvisningen i artikel 17, stk. 6, i nærværen- 
de aftale til »denne artikel«, artikel 15 i 
1989-aftalen, 

-  henvisningen i artikel 6, 7,14 og 15 i 1989-af- 
talen til de »kontraherende parter«, parterne 
i nærværende aftale, 

-  henvisningen til Det Blandede Udvalg i arti- 
kel 15 i 1989-aftalen, det Samarbejdsudvalg, 
der er nedsat ved artikel 92 i nærværende af- 
tale. 

Afsnit IV 

Bestemmelser vedrørende erhvervsliv og investe- 
ringer 

Kapitel I 

Arbejdskraftens vilkår 

ARTIKEL 23 

1. Under hensyntagen til de i de enkelte med- 
lemsstater gældende love, betingelser og proce- 
durer sikrer Fællesskabet og dets medlemssta- 
ter, at russiske statsborgere, der er lovligt be- 
skæftiget på en medlemsstats område, ikke på 
grund af deres nationalitet forskelsbehandles i 
forhold til medlemsstatens egne statsborgere, 
for så vidt angår arbejdsvilkår, aflønning eller 
afskedigelse. 

2. Rusland indrømmer på de betingelser og 
efter de retningslinjer, der gælder i Rusland, 
statsborgere fra en medlemsstat, der er lovligt 
beskæftiget på Ruslands område, den i stk. 1 
omhandlede behandling. 

ARTIKEL 24 

Samordning af  social sikkerhed 

' Parterne indgår aftaler med henblik på: 
1) under hensyntagen til de i de enkelte med- 

lemsstater gældende betingelser og ret- 
ningslinjer at fastsætte de nødvendige be- 
stemmelser om samordning af de sociale 
sikringsordninger for arbejdstagere af rus- 
sisk nationalitet, der er lovligt beskæftiget 


